
Чжао нетерпеливо расправил свитки и ростеры, один за другим.

Госпожа из семьи экономки так красива, что не может отдать ее ожидающему сыну Бочана!

Девушка из семьи Чжун Ханьлиня, которая еще не успела выйти замуж за своего жениха,
умерла, и она несколько лет тянула свое имя до старости. Нет, нет, бедная девушка, не может
больше войти в яму ожидания Бочана.

Есть еще вот это, женщина из семьи Дали Сицина, которую семья мужа выдала замуж и
женила на себе. Беременность не удалось сохранить, и мать и члены семьи с гневом вышли на
порог, взяли еду, забрали дочь и отнесли домой, чтобы вырастить ее. Это не тот случай! Какая
хорошая семья, больше не позволяйте девочке давать людям плохую практику.

......

Юху стоял сбоку и смотрел, как его семья сидит на корточках и быстро перелистывает буклет,
при этом вдумываясь в слова, сердце сильно сжалось.

"Ваше величество, что вы ищете?"

А Чжао поднял глаза и не стал избегать этого доверенного лица: "Я, подумайте сами, ищу
новую госпожу для Бочан Хоуши".

Юху протянул руку и зажал ему рот: "Это..."

Бочан Хоушизи - не безымянный человек в столице. Он из хорошей семьи, талантливый
человек, тонкий и талантливый, и возраст у него будет стоящий. Есть только проститутка под
коленями, а племянника нет.

Такой человек, в прошлом женатый - жена Хуфу, а рождение сына - единственный слепой.

Даже если это наследник, многие официальные дамы в возрасте боятся выходить замуж.

Как выбрать этот путь?

Как описать Юху - не очень хорошо.

Может ли быть, что этот Бочан Хоушицзы обидел его величество?

Юху испытывает некоторое беспокойство, но все же набирается смелости и уговаривает его:
"Ваше величество, этот брак - важное событие в жизни. Даже если Бочан-хоушицзы не
понравится вам, это не должно...".

Это не должно так считаться.

Чего Юху не сказал, так это того, что Его Величество теперь король страны.

Вы не должны быть столь узкомыслящими и не должны использовать свою власть в угоду
собственной частной жизни.

Высокопоставленные люди, самое табу - это использовать власть для личной выгоды,
публичной и частной.

А Чжао улучила момент и внезапно поняла смысл слов Юху.



Она не почувствовала себя оскорбленной, но улыбнулась и посмотрела на нее: "Сестра Юху,
что тебе нужно!".

Сестра Юху мгновенно сократила расстояние между ними.

Глаза Юху разгорелись.

Кажется, что когда я вернулась в прежнюю Ванфу, мир не был под рукою, а во дворе не было
столько правил.

Но это чувство - всего лишь миг.

Она убрала свои эмоции и сказала: "Церемонию нельзя отменить. Не зови рабов снова после
того, как спустишься вниз".

А Чжао вздохнул, посмотрел на ее серьезный взгляд и перешел к теме: "Знаешь, почему я
должен найти новую госпожу, как Бочан Хоуши?".

Она с тревогой сказала: "Я пошла в Бочан, ожидая вчера, и получила сообщение".

"Бочан Хоуши, которому мир велел выразить свои давно заветные чувства, всегда возводил
внешнюю комнату, где он не видит света". Вещи его и Сюй Сюсиня слишком шокируют, и
говорят, что они влияют на репутацию генералов. С.

"Он всегда говорил, что скучает по своей покойной жене, и что люди, которые ушли из жизни,
заработали себе репутацию; в то время как он и внешняя комната глубоки, как море, они
неохотно дают людям имя".

"Ты сказал, такой продуманный человек, где же достойные из этих хороших девушек?"

Юху был шокирован полузвуком, и он воскликнул: "Вот уж действительно лицемер!"

--

Еще 2.

Не забудь про голосование, большой ребенок, спокойной ночи~
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